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POCASTITEV SENATORJA FRANKA LAUSCHETA OB NJEVOGI 80-LETNICI

Osemdeset let je lepa zivljenjska do-
ba. Se lepfa pa, fe jo je mo# ki io
praznuje, prezivel sredi dela za narod
in drzavo v kateri mu je tekla zihel-
ka, pa tudi za narod iz katerega izha-
ja, katerega kri se pretaka po njego-
vih zilah. Tak je primer biviega se-
natorja Franka‘J., Lauscheta, po rodu
Slovenca, rojenega 14. novembra 1895
v hisdi ob St. Clair Avenue v Cleve-
landu.

‘Tekom svojega Zivljenja je Frank
Lausche iz najniZjih mest v javnem
delu podasi stopal na vaznejSe poloZaje,
dokler ni praktiéno priSel do najvi%jih
pozicij v ameriskem politiénem Zivlje-
nju. Iz mestnega sodi&éa je bil izvoljen
na okrajno, postal nato Zupan Cleve-
landa, petkrat bil izvoljen za guverner-
ja driave Ohio in nato ponovno za
zveznega senatorja v Washingtonu., Ne-
kajkrat so  ga omenjali tudi kot re-
snega moznega kandidata za predsed-
nika ZDA,

Pa tako aktiven in odlofujoé v ame-
riskem prostoru, ni nikdar pozabil svo-
jega porekla in bil vedno naklonjen do
Slovencev., UdeleZeval se je njih prire-
ditev, pomagal kjer je le mogel, in
imel razumevanje za vse probleme. Ta-
ko je tudi pravilno razumel poloZaj v
domovini med vojno in revolucijo, in
bil - dober ofe za begunce, ki so se
potem priceli naseljevati v ZDA.

Zato so mu Slovenci iz Clevelanda
in vsega Ohia in drugih predelov ZDA
v izraz hvaleznosti prirvedili 9. novem-
bra posebno praznovanje, na katerem
so slavili njegovo osemdesetletnico.

SLAVNOST V DVORANI
PRI SV. VIDU

Nad Stiristo predstavnikov sloven-
skega in ameriskega Zivljenja se je
zbralo tisto nedeljo zveder, da so, 2z
¢astnimi gosti na éelu, prisostvovali a-
kademiji in slavnostni vederji. Vodja
vseh priprav je bil JoZe Melaher, ki
je vrsto let v prijateljskih stikih s se-
natorjem Lauschetom, vodja programa
na banketu pa je bil okrajni sodnik A.
Pryatel, dolgoletni politiéni sodelavee
slavljenca v Clevelandu in Columbusu.

Pri ¢astni mizi so sedeli po vrsti pi-
satelj Karel Mauser, Joze Melaher,
mestni Zupan Perk, msgr. William Ga-
llagher, gospa Jane Lausche, sen. Frank
Lausche, Ekof William Cosgrove, sod-
nik' August Prijatelj, Louis Seltzer,
bivsi glavni urednik dnevnika The Cle-
veland Press, dr. Edvard Pevee, Zupnik
sv. Vida. !

Banket je z molitvijo otvoril &kof
Cosgrove. Nato je slavljencu voSéil do-
madéi Zupnik dr. E. Pevec, nekdanji glav-
ni urednik The Cleveland Press in o-
sebni prijatelj sen. Lauscheta Louis
Seltzer je povedal, kako blizu je bil
sen, Lausche stvarno izbiri za denio-
kratskega predsedniskega kandidata.

GOVOR JOZETA MELAHERJA

Senatorja Lauscheta je nato nago-
voril tudi ¢lan Narodnega odbora za
Slovenijo in aktivni élan slovenskega

javnega Zivljenja v Clevelandu, JoZe
Melaher, ki je dejal:

»Gospod predsednik, senator Lau-
sche in ga. Lausche, éastni gostje, dra-
i prijatelji:

Zafnem svoj pozdravni govor v slo-
venscini. Sloveneci vemo, kaj je senator
Lausche pomenil za Slovence v ameri-
skem' javnem Zivljenju, saj je bil prvi
Slovenee v Ameriki, ki se je po svo-
bodni ljudski volji povzpel do najvi-
5jih polozajev v ameridki javni upra-

‘vi in se je njegova politiéna kariera

resno priblizala celo

mestu ZdruZenih

predsedniSkemu
drzav Amerike, O
tem bodo veé govorili njegovi osebni
prijatelji in sodelavei v ameriskem jav-
nem Zivljenju, Zelo ‘malo pa je celo
Lauschetovim prijateljem znano, kaj je
takratni guverner Frank Lausche sto-
ril za nas Slovence, ki smo prisli v A-
svetovni vojni. Zato
mislim, da je prav, da ob tej priloZno-
sti izrazimo naso hvaleZnost tako, da
bodo to razumeli tudi njegovi prija-
telji. . Osvetliti Zelim tiste Lauschetove
znacilnosti, ki odlikujejo njegovo oseh-
nost kot drzavnika z jasnim mnadelnim
stalis¢em v casu, ko je prevladovala
nenacelnost v . mednarodnih

meriko po drugi

odnosih.*
Joze Melaher je nato nadaljeval v
angleSéini, da so ga razumeli tudi a-
meriSki predstavniki javnega Zivljenja,
ki so se udelezili slavnosti
drugim povedal naslednje:

in med

»Ta slavnost naj bi bila prirejena
v skupnosti Slovenecev, ki toliko dolgu-
jejo senatorju Lauschetu, mi, ki smo
prisli v to deZelo po drugi svetovni
vojni. Veseli pa nas, da se je spreme-
nila v to veliko slavnost, ker je prav,
da nase misli povemo Sirsi javnosti.

V minuli vojni je na§ slovenski na-
rod strasno trpel. Sovraini okupator
ga je neusmiljeno hotel iztrebiti. Edi-
na pomoé je mogla priti od wvelikih za-
vezniskih sil. Toda takoj v zaéetku se
je upanje v pomo¢ in osvoboditev usme-
rilo v dve nasprotni smeri, kar je ta-

ko tragiéno razdelilo na8 narod. Ve-

Cestitlhe predsednika Narodnega odbor
za Slovenijo, Milosa Stareta

Ob priliki slavnostne akademije, na kateri so ameriski Slovenci proslavili
osemdesetletni jubilej senatorja Franka Lauscheta, je predsednik Narodnega
odbora za Slovenijo poslal jubilantu slede¢ brzojavni pozdrav:

Visoko spostevani gospod senator!

V imenu vseh svobodoljubnih Slovencev vam vzrekam iskrene gestitke k
vademu 80. rojstnemu dnevi. Cestitham pridruiujemo zahvalo, da ste ostali
zvesti svojemu slovenskemu poreklu in ste Eljub najvidjom poloZajem, ki ste
jik s svojo izredno sposobnostjo dosegli » ZdruZenih driavah Amerike, ved-
no bili v svojem srew in v svejih dejangih tudi Slvenee. Boletina slovenskegea
naroda med drugo svetovno vojno in komunistiéne revolucijo je bila tudi vasa

boledina.

Tudi v bodoée ne pozabite na slovenski narod, ki tako hrepeni po svo-
badi. Ponosni smo na vas. Bog vas-Zivi $e mnogo let!

Milos Stare
predsednil
Narodnega odbora za Slovenijo
R. L. Faleon 4158
Buenos Aires

¢ina Slovencev je usmerila Svoje upe
za osvoboditev na Zahod, manjsina le
vztrajala, da mora osvoboditer priti
samo' z Vzhoda. Biti takrat za Ameri-
ko, za zahodne demokracije, jo pomeni-
lo biti oZigosan za izdajalca, za pro-
c¢ajalea svoje domovine amer skim im-
perialistom, je pomenilo biti eloc¢en
za usmrtitev. Nekateri bi morda Se tr-
dili, da to ni res, toda 30 let po tistih
tragiénih dneh v Sloveniji je pro-ame-
ritke Vietnamce doletela enaka usoda.

Zakaj govorim o teh dogodkih, ki
na videz nimajo zveze z danaSnjo slav-
nostjo? Imajo jih, ker je bil takratni
guverner Frank Lapusche zapleten v
eno najvecjih ¢lovekoljubnih akeij v
pomoé svojim rojakom v njihovem brez-
upnem polozaju. Takrat je guverner
Frank Lausche stal sredi zmeSnjave
mednarodne politike z daljnoseznim po-
gledom; rekel bi, stal je skoraj po-
polnoma sam. In kakor je éas pokazal,
je pravilno predvideval. Amerika bi bi-
la dandanes v mnogo boljSem poloZa-
ju, ¢ée bi sledila njegovemu zgledu.

Konec vojne je tisofe in tisode ro-
jakov moralo zapustiti domovino, da so
se reSili sigurne smrti. Begunska ta-
boriséa so bila mnatrpana dojenckov,
otrok, druZin, brez strehe, brez hrane,
v sovraznem okolju, ljudje, ki jih nih-
¢ée ni maral.

Senator Lausche, verjemite mi, da
ni mogoce popisati, kako smo éutili ta-
krat, ko je do nas prislo sporocilo, da
je v daljni ameriSki deZeli, v neznani
drzavi Ohio, slovenski guverner po ime-
nu- Lausche, ki soéustvuje z naSim trp-
ljenjem in nam hoée pomagati, nam
najti nov dom, da zaénemo novo Ziv-
ljenje v Ameriki.

Leta 1949 so prve .druZine prisle v
Cleveland. Zgrnile so se okoli sloven-
skih zupnij in se naselile v slovenskem
okolju, ki je bilo takrat tik pred razsu-
lom. V . kratkem ¢asu so se stare slo-
venske Zupnije in okolje pozivile in po-
stale aktivne. Skoro 30 let je minilo
— slovenske Zupnije in slovenska skup-
nost je prezivela novo generacijo. K
temu so pripomogli; to moram pouda-
riti, mnogi delovni Slovenci in nagi du-
hovniki so storili vse, da so nafe Zup-
nije in naSe. okolje ostale nedotaknje-
ne, toda njihova naloga bi bila skoro
neizvedljiva, ¢e bi bil takratni guver-
ner Lausche zavzel drugadno stalifée.

Senator Lausche, neizmerno me ve-
seli, da Vam lahko izreéem zahvalo in
povem VaSim spoStovanim prijateljem,
kako globoko je v nadih srcih ukore-
ninjeno spostovanje do Vas in zahva-
la za vse, kar ste storili za svoje ro-
jake v njihovih majbolj tragifnib tre-
nutkih.

Vem, senator Lausche, da tega ni-
ste nikdar obzalovali Ko ste videli da-
nasnji program in zagledali svetle o-
braze mladih nastopajoéih na odru, ko
ste nmedavno videli slavnosti Baragove-
ga dne, ko' sta se slovenska kultura in
slovenska tradicija razprostili pred Va-

mi kot v pravljici, je gotovo zadevolj-

stvo prevzelo VaSa custva in misli:
,,Pomagal sem stariem teh otrok da so
prisli v to deZelo. S svojo zvestobo slo-
venski dedis¢ini so toliko doprinesli a-
meriski kulturi.®

Senator Lausche je vedno ostal v
stiku s problemi rojstne domovine svo-
jih starSev, s Slovenijo. Pravice sloven-
ske manjSine na Korofkem, Trst in
nedavna ukinitev slovenske oddaje na
Glasu Amerike, itd.; ni slovenskega
problema, ki ga senator Lausche ne bi
proudeval in ga pomagal reSevati.

Mislim, da tudi govorim iz Vasih
misli, senator Lausche, ¢e reéem, kako
sreéni bi bhili slovenski pionirji, & bi
mogli biti navzo#i na slavnosti 80-let-
nice enega svojih najveéjih sinov. In
kako sreten je danes mna$ slavljenec
Frank Lausche, ki obhaja svojo 80. ob-
letnico v isti sogeski, v kateri je rasel.
Cerkev sv. Vida Se vedno mogoéno kra-
ljuje nad starimi slovenskimi domovi,
Se vedno morete hoditi po isti cesti,
po kateri je VaSa mati vsak dan ho-
dila v cerkev in kjer ste Vi usmerjali
svoje prve korake v Solo. Slovenski
dnevnik ,,Ameriska domovina®, Vas

Mensaje de los obispos

Al término de la Asamblea que congregé a setenta y un arzobispos y obispos
de todo el pafs en la localidad de San Miguel, los prelados dieron a conocer un
mensaje, que tiene como destinataric a todo el pueblo argentino.

Si bien no es deseo de los asambleistas “repetir lo que en otras ocasiones
han manifestado, al considerar de inmediato la situacién del pais, v “junto con
la comunidad nacional”, tienen clara conciencia “de las graves dificultades poli-
ticas, econdmicas, sociales y espirituales que se viven” y estin preocupados de

aue esa acumulacién de problemas genere “un eclima general de frustracion v

desesperanza”. Juzgan' particularmente peligroso “ceder a esta tentacién” porque
—afirman— *“constituimos un pueblo joven, con verdaderas posibilidades y con
vocacién histérica”. No les cabe duda a los miembros de la jerarquia eclesidstica
que se transita por “una ecrisis profunda, pero no necesariamente insoluble”,
Y si bien consideran al momento actual conio “orave en la historia y quizds con
hondas repercusiones para el futuro, dependeri de todos los argentinos ——esti-
man— que transformemos la crisis en proceso de purificacion, crecimiento y

superacion’.

Sefialan seguidamente los obispos que el tema del Afio Santo —Renovacién
v reconciliacion— mantiene su vigencia sobre toda la humanidad. “Necesitamos
rcnovarnos y reconciliarnos en la paz y en la serenidad de los espiritus..., pre-
venir que esa'lucha —politica, previa a las elecciones— no se convierta en guerra
politica. Necesitamos renovarnos en la justicia y en la libertad para asegurar
‘un nuevo orden social —dificil pero posible— donde los débiles sean defendidos,

los violentos castigados, el deber exigido y la libertad asegurada’
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Novi dogoveri Rim-Beograd

(0d naSega dopisnika v Gorici)

Prvi oktober 19756 bo ostal zapisan
tako w italijanski kot v jugoslovan-
ski sodobni zgodovini. Tega dne sta
namreé¢ vliadi v Rimu in Beogradu u-
radno sporoéili obema parlamentoma
pomembne novosti v zvezi s teritorial-
no ureditvijo med drZiavama. Z drugo
besedo: 5lo je .za dokonéno ureditev
vprasanja nekdanje cone B biviega
Svobodnega trZzaskega ozemlja, ki ga
je rimska vlada ,uradno“ prepustila
Jugoslaviji.

Po zadnji vojni je namreé — Kot
znano — mnastalo Svobodno triasko o-
zemljo (STO), s katerim so hoteli za-
vezniki resiti koéljivo trZasko wprasa-
nje. Nastali sta pri tem dve podroédji:
A s Trstom in okoliskimi obéi-
(poveéini slovenskimi), ki so jo

cona
narmi
upravljali Anglezi in Americ¢ani ter co-
na B pod jugoslovansko upravo. Po
dolgotrajnih in nevarnih polemikah je
leta 1954 prislo do ,de facto” ukinitve
STO-ja ter prehoda cone A pod itali-
jansko in cone B pod jugoslovanske
upravo (za slednjo se ni dosti spreme:
nilo). ;

Italija se pa mikdar ni hotela spvi-
jazniti z dejstvom, da je ,izgubila® c-
blast nad cono B (Koper, Piran, Porto-
roz), zato je stalno zatrjevala, da ima
fe vedno, kljub jugoslovanski upravi,
suverenost nad omenjenim ozemljem. To
pa je vzbujalo upravifeno nejevoljo Ju-
goslavije in privedlo obéasno do poo-
stritve , odnosov med driavama. Po-
dobna situacija je leta 1970 celo pri-
pomogla k nenadni vedmeseéni odloZit-
vi Titovega obiska v Rimu,

Izgleda, da je zadnja leta stvar za-
¢ela vedno bolj zoreti in je tako lefo-
injo jesen prislo do meddrZavnega spo-
razuma za definitivno priznanje obsto-
je¢ih meja med Italijo in Jugoslavijo.

najmoénejsi politiéni zagoyornik, Se ved-
no prinaga Slovencem dnevne novice —
in imena tistih, ki se za vedno poslo-
vijo.

Tako, senator Lausche, skupaj z
VaZo 80. obletnico, vsi sreéno proslav-
ljamo tudi na$ obstoj!®

Joze Melaher je nato slavljencu iz-
roéil plaketo Narodnega odbora za Slo-
venijo in mu ob izroéitvi dodal: , Kot
skromen dokaz naSe hvaleinosti in spo-
Etovanja Vam' izroéam tole plaketo, ki
naj bi jo Vam dal predsednik Narod-
nega odbora za Slovenijo ob priliki spre-
jema v Washingtonu. Vi ste ponos slo-
venskega naroda. Bog Vas Zivi, sena-
tor Lausche! Se na mnoga leta!“

Plaketa, za katero je napravil na-
ért akademski slikar Ivan Bukovec, je
iz oniksa, okraSena s slovenskim gr-
bom in zastavo in nosi napis: FRANK
J.. LAUSCHE — SLOVENSTVZ V
CAST, NARODU V PONOS! — NA-
RODNI ODBOR ZA SLOVENLIO.

Nato je J. Melaher prebral e brzo-

(Nad. na 2. str.)

Da se je vse to zgodilo par mesecev po
konferenci v Helsinki, tudi ni slu¢aj.
(Menda je to prvi otipljiv rezultat v
Evropi!...)

To pomeni predvsem, da je tudi rim-
ska vlada izbrala svojo ,,Ostpolitik®,
¢e lahko primerjamo te s stvarnostjo
Zvezne republike Neméije, ki je za
Brandtove vlade pogumno priznala
mejne (in zanjo mnogo hujfe od ita-
lijanskih) spremembe, ki so jo povzro-
¢ile povojne radikalne mutacije na ev-
ropskem zemljevidu.

Kaj vse to pomeni nam, Se posebno
zamejskim Slovencem? Ne zanima nas
tu toliko, koliko metrov ozemlja bo na
ratun priznanja obstojede stvarnosti
pridobila Italija-konkretno vrh Saboti-
na in par praznih podrodij. Nas holj
zanima to, kar bo dogovor pomenil
za zadrzanje do slovenske manjSine in
priznanje njenega statusa. Danes Se ne
poznamo toénih postavk dogovora (&e je
gploh Ze podpisan ni znano). Vemo le,
da obetajo move moznosti za priznanje
pravie obeh manjsin, slovenske v Ita-
liji oz .italijanske v Istri. Res pa je,
da s tem sporazumom avtomatiéno od-
pade londonski Memorandum, ki je s
priloZzenim Posebnim statutom vsaj na-
¢elno oz. pravno §¢itil Slovence na Tr-
zagkem. Novost je sedaj v tem, da bo-
mo vsi Slovenei v Italiji emaki. V kak-
Eni meri in koliki meri pa se bo ta ena-
kost razlikovala od sedanjega stanja?
Ne vemo. ;

Mimo vsega pa . lahko zatrdimo, da
kot pripadniki slovenskega naroda =z
zadovoljstvom gledamo na doseZeni spo-
razum. To pa zlasti zato, ker je s tem
Slovencem uradno priznana slovenska
obala ob Jadranm, kar je doslej Italija
osporavala. In to brez ozira na tre-
nutno rezimsko stanje, saj reZimi em-
krat minejo, narod pa bo ostal. Sloven-
ski narod bo tako lahko nemoteno raz-
vijal svojo vestransko rast, tudi na po-
morskem podroéju. S tem mit Lepe Vi-
de me bo ostal ved samo pravljiéni
okvir: nada prisotnost ob Jadranskem
morju bo postala stvarnost!

In konéno, stvari se bodo morale u-
rediti tudi na cerkveno pravnem pod-
roéju, Dosedanja ureditev trZasko-ko:
perske Skofije je s tem prenehala, Sve-
tj sedeZ sam je Ze z zadnjimi ukrepi in
imenovanjem apostolskega administra-
torja ter opredelitvijo njegovih kompe-
tenc zaértal novo smer. Upati je, da
ho Vatikan kmalu priznal samostojno
ikofijo v Slovenskem Primorju s sede-
sem v Kopru (govori se \tudi o mo%-
nosti dveh Zkofovskih sedefev, v Ko-
pru ter Novi Gorici, kar bi bilo fe bolj
pravilno, deprav zaenkrat verjetno do
tega ne bo prislo). Le na ta naéin bo
tudi v tem oziru pri&lo do prave in od-
govarjajole resitve zapletenih vpraZanj,
mimo katerih tudi vatikanska diploma-
cija ne more.

A B.
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FRNCOVA SPANIJA — KRALJEVINA

Po veé kot mesec dni dolgi agoniji.

je v Madridu pretekli teden umrl gral.
Francisco Franco, ki je 86 let vladal
Spaniji in ji posvetil vse svoje sile in
zr\henJe

Francova zadn]a usluga, ki jo je
napravil Spaniji, je bila, lahko reéemo,
' prav ta mukepolna agonija. Prenos o-
blasti na politiéno neizkusenega princa

in naslednika Janeza Karla je bil po-,

stonen. Sprememba se je Spancem bli-
zala z vsako uro ugasajotega Franco-
vega zivljenja, tako da je prine Janez
Karel zavladal v driavi takorekoé mne-
opaZeno. ‘Medtem je za Spanijo celo

izvojeval diplomatsko zmago, ko je pre- -

precil marofkemu vrodekrvnemu kralju
Hassanu 1I. vdor v &panske Saharp in
si ‘tako wustvaril avtoriteto, ko je bil
gral., Franco $e Ziv.

Francova posmrtna poslanica Span-
skemu narodu, v kateri prosi odpusca-
nja in odpuifa vsem, ga je napravila
v oteh kakor

Spancev Se vedjega, je
za vedino Ze bil, ko je bil s= Ziv. :
Spanija pod Francom je nila deZe-

la miru, ki si ga je pod njegovim vod-
stvom priborila z zmago nad Komuniz-
mom ‘po. triletni drZzavijanski wvojni.
Moskva je takrat doZivela svoj prvi
poraz, ko je poskuSala sedi fez svoje
meje v svobodni svet. V Spaniji Fran-
co ni mogel razviti demokracije, ker
mu je Zahodna Evropa ostala sovraz-
na, dasi se je zavedala, da jo je refil
komunizma. Dvignil pa je Spaniji Ziv-
ljenjsko raven, tako da ima sedaj vse
moznosti svetle bodoénosti — ée bodo
Spanci pametni.

Franca so od wseh strani obreko-
vali. Moskva in drugi leviéarji to da-
nes Se vedno delajo, dasi je znano, da
je bilo npr. njegovo ,zaveznistvo” s
Hitlerjem in Mussolinijem samo hladno
premiSljena politiéna poteza. Oba je
namred sovrazil. Danes je vsemu sve-
tu na razpolago njegova zadevna ko-
respondenca, Svojo tkim. Modro divi-
zijo je poslal na rusko fronto mne iz
ljubezni do macistov, temveé iz sovra-
stva do sovjetskega komunizma. Isto-
déasno se je s tem iznebil enega svojih
najbolj faSistiénih generalov. Prakticen
je bil v sveji zunanji in notranji po-
litiki, tudi na drugih podroéjih. S Fa-
lango je prekinil stike, ker je spoznal,
da bo mogel uspeSneje vladati brez
skrajnezev. Nadomestil jih je s tehno-
krati iz Opus Dei, ki so potisnili Spa-
nijo v 20. stoletje.

Ostal pa je kljub starosti wedno
buden nad politiéno stvarnostjo moder-
nega sveta. Zavedal se je, da ostaja
iberijski polotok eden mnajvaZnejsih o-
pornikov  svobodne Zahodne Evrope
proti sovjetski dominaciji Sredozemlja
in Afrike, Zato se ni pomiSljal do zad-
njega najstrozje postopati z agenti
marksistiéne ideologije.

Tvropa je bila varna v zahodnem
Sredozemlju, dokler je Franco vladal v
Spaniji. Te zasluge mu svobodni syet
ne more zanikati,
morejo zanikati, da je Spanijo TeSil
grozot 2. svetovne vojne in neznane u-
sode, Skoda le, da ni znal — ali ni
mogel — v skoro Stirih desetletjih svo-

_emigracijsko mladino.

kakor mu Spanci ne-

je praktiéne neomejene oblasti v driavi
praviéno veSiti problema Baskov “in
drugih manjsin. A na problemu manj-

: 8in bolehajo tudi demo iratiza Franci-

ia, socialistina Avsteija, demokratska
Ttalija in jdruge evropsie dem_krac jo
in diktature, med njimi Z3S§{ L;

Novi Spanski vladar, prinec Janez
Karel, ki je bil s svojo Zeno, grsko
princezinjo Zofijo, Ze prisegel kot Span-
ski kralj, je v prestolnem govoru na-
povedal liberalizacijo notranjepolitiéne-
ga Zivljenja v Spaniji in obljubil, da bo
»varuh ustavnega sistema in zagovor-
nik praviénosti. Naj se nihée ne hoji,
da bom na to pozabil. Toda naj tudi
nihée ne upa, da bo imel prednosti ali
privilegije.*

Po ugotovitvi Gallupa je 86% Span-
cev naklonjenih kralju in je samo 339
vprasancev izrazilo skrb za bodoé poli-
ticni razvoj v drzavi. Ni dvoma, da

bodo Spanska KP in drugi leviéarski

teroristi ovirali miren razvoj Spanije.
Od politicne modrosti  Francovih na-
slednikov in od zadrianja svobodnega
sveta do Spanije je odvisna nadaljnja
bodoénost iberi jskega ‘polotoka.

PROSLAVA POLJSKEGA
NARODNEGA PRAZNIKA'

11. novembra je poljski drZavni
praznik. Praznik namreé¢ Poljakov v
emigraeciji, kajti v Poljski republiki,
sovjetskemu satelitu ,se ta dan ne praz-
nuje. Odgovarja nasemu 29, oktobru,
kajti 11, nov. 1918 je marsal J. Pilsud-
ski maravnost iz Magdeburike jede
slavnostno vstopil v VarsSavo in prevzel
vlado Republike, katero je s svojem
orozjem zdruZil in osvobedil po 120
letni izgubli suverenosti. Pri sv.
masi v poljski cerkvi na ul. Mansilla
je imel lep poljski govor rektor poljskih
emigrantov p. Grzybowski OFM, nato
pa kasteljanskega £kof iz Lomas de Za-
mora msgr. Desiderio Colino, ki se je
pravkar wrnil iz obiska na Poljskem.
Po cerkveni solvesnosti se je vrsila pro-
slava v cerkveni dvorani, ki jo je vodil
ing. Palkowski. Ta je pozdravil najprej
goste: Skofa, predsednika Zasuznjenih
navedov, zastopnika Litvincev, Estoncev
in Slovencev (dr. Tineta Debeljaka).
Nato je dal besedo predsednici Drustva
Poljakov ge. Mahnikowi, ki je podala
smisel historiénega dne 11. nov. 191%
tudi za nad ¢as in predvsem za naso
njn sta
govorila Se prej$nji dolgoletni predsed
nik general Zawisza, ter preilstavnik

— Za

. za Argentino poljske vlade v Londonu

gral. Jacyna, Ta je podal predvsem
svoje osebne spomine na udelezbo iega
dne 1. 1918 ter o polozaju sedanje Polj-
ske v svetu. — Po tem oficielnem delu
je sledil kulturni del poéastitve. Moé
poljskega kulturnega dela obstaja v
folklornih plesih in v petju pevskega
zbora im. F. Chopina. Prvega vodi ga.
Newiadomska Boguslawiewiczowa ter
vedno nastopa z velikim uspehom. Tudi
tokrat, zafensi s plesnimi nastopi naj-
mlajsih do 5 let, potem starejsih do
9 let, nato mladenk ter prave dozorele

Mednarodni teden

NA PORTUGALSKEM se mnotra-
njepolitiéni poloZaj vedno holj zaostru-

je, ko se Biri razkel med levifarji in

desniéarji v oboroZenih silah. Lizbona,
glavno meste drzave, je trenutno v
oblasti leviéarskega dela vojske, med-
tem ko ima desniéarski del svojo trd-
njavo predvsem v mestu Oporto na se-
veru drZave. Zaradi vedno vedje nedi
scipline v oborozenih wrstah je vlada
stopila v stavko, c¢e§, da ,ne more
vzpostaviti reda in vladati.”“ Vojaski od-
bor, ki stoji nad vlado, je ministrom
ukazal 'vrniti se na svoje polozaje.

V ANGLIJI je komunmistiéna parti-
ja utrpela hud udaree, ko je izgubila
kontrolo nad 1,170.000 &lanskim sindi-
katom avtomobilske industrije. V sin-
dikalni odbor sta bila izvoljena dva
sredinska delegata, tako da so sredin-
ci naprav komunistom v vedini v raz-
merju 4:3.

DRZAVE IZVOZNICE = BAKRA,
organizirane v CIPEC (Zaire, Zambia,
Perti in Cile) so v svoj krog sprejele
Indonezijo ter kot ,éakajode’ ¢lane Pa-
pua New Guineo in Avstralijo. CIPEC
namerava s Skupnim evropskim trgomn
ustvariti zalogo bakra wv wvidini 1000
milijonov dolarjev.

SOCIALIZIRANA MEDICINA v
Angliji je v vedno veéjih tezavah. Nad
30.000 anglefkih zdravnikov je stavka-
lo, ker zahtevajo krajii tedenski delov-
ni urnik (sedaj je ta dolg 80, ur, pred-
no jim Stejejo nadure) in vi§je plade
(te se sedaj suéejo. med 600 in 1200
dolarji meseéno).

BIVSI ZAHODNONEMSKI socia-
listiéni predsednik Brandt je namera-
val izvriti samomor, ko je policija od-
krila, da je imel za svojega zaupnika
sovjetskega wohuna Guillaumeja. Za-
devna Brandtova izjava je objavljena
v zivljenjepisni knjigi, ki bo izSla ja-
nuarja 1976 v washingtonski zaloZbi
New Republic Books.

mladine, Z vsemi nastopi je Zela veliko

odobravanje. Prav tako pevski zbor
imena Chopina, ki ga vodi Ze dolgo let
prof. A. Dilong. Kakor je videti, se je
ta zbor zadnja leta zelo pomladil in ne
Steje - ved kot dobmih  trideset mevcev.
Toda glasovi so mladi, é€isti in polni
ter je to-majboljsi, reprezentativni polj-
ski emigrantski zbor. Zapel je vec
poljskih narodnih, predvsem -vojaskih
pesmi, v najnovej§ih prirvedbah domaéih
in zdomskih skladateljev. — Po zborov-
skem petju je nastopila operna pevka
iz Colona Alma Mieszezanska, ki je po
rodu sicer Argentinka, toda porocena
5 Poljakom. Zapela je v éudovitem so-
pran, odlomek iz poljske opere Halka
ter neko kompozicijo po poljski narodni
pesmi. Zela je wveliko odobravanje.
Kot zadnji del pa so mastopili poljski
skavti g prizori otroskih iger, potem pa
tudi s sceno iz odprtega tabora, s pes-

mimi, deklamacijami in domorodnimi
besedami.
Slovenci smo se tako tudi letos

pridruzili temu poljskemu narodnemu
prazniku.
—e —k'

POCASTITEV SEN. FRANKA LAUSCHETA OB NJEGOVI 80-LETNICI

(Nad. s 1. str.)

javko s ¢astitkami predsednika Narod-
nega odbora za Slovenijo Milofa Stare-
ta, katere besedilo objavljamo posebej.

BESEDE KARLA MAUSERJA

Za J. Melaherjem je spregovoril in
Zestital senatorju Lauschetu Se pisatelj
Karel Mauser, ki je dejal:

Dragi gospod Lausche!

' Lepoto dneva najvetkrat do_}e‘mamo
Zele na veder, ko sonce, ki se spravlja k
pokoju, pozlati vso zemljo in vso rast,
od trave do dreves. Ko &utimo, da je
spokojnost postala tudi nas deleZ, ko v
miru presojamo in sprejemamo kot
bozji dar tudi hudo, ki nas je ez dan
zadelo. ;

Tako je tudi z Zivljenjem velikih
ljudi. V resnici se ustavimo ob njem z
vsem spoznanjem Sele ob njegovem ve-
Zeru, v éasu, ko je mimo najbolj Siroka
delavnost, mimo najveéja ustvarjalna
gorefnost, mimo mnoge zmage in po-
razi, mimo mnogi neizpolnjeni naérti in
hrepenenja, mimo tudi mnoge bridko-
sti in mnoga razofaranja. Ne morem

yedi, da nismo obdudovali Zivljenja in

poti svejih velikih ljudi. Prav tako pa
je ves, da smo jih radi merili z dnev-
nimi merili, v katerih je vedno toliko
tistih sodba, ki so mam jih ustvarili
drugi, ki niso zrasle iz naSega prepri-
danja, % manj iz mirnega in resnega
presojanja. %

Danes gledamo v Zivljenje velikega
moza, ki bo ta teden praznoval osem-
desetletnico svojega rojstva, moZa Vv

tistem pravem pomenu, ki ga izraZa slo-

venska beseda. MoZ v nadi besedi po-
meni ¢loveka, ki stoji za svoja nadela in
svoje prepri¢anje, ki se ne boji ne strel
ne viharjev, ki rajii pride v zamero,
kakor da bi odstopil od tega, kar po
vesti vidi za praviéno in resniéno. Ne
hoji se stati sam, fe je tako treba in
ga ni sram priznati napake, ée jo stori,

To je v nadi slovenski besedi moZ
in za takega imamo mi vsi naSega da-
nasnjega slavljenca, z wvisokimi dastmi
ovenéanega Franka Lauscheta!

Znal je zdruZevati v sebi dva sve-
tova, kar mnogi miso znali. Svet slo-
venske preprostosti; ki
vanj njegova mati, ki je zrasla iz do-
lenjske trde in kamnite zemlje in svet
ameriske Sirokosti, v kateri je danasnji
slavljeneec rastel.

V ANGOLI, bivii portugalski kolo-
niji v srednji Afriki, se bije drZavljan-
ska vojna med sovjetsko MPLA ter ki-
tajsko FNLA in juZnoafrisko UNITA,
ki jo podpirajo tudi ZDA., MPLA, ki
je prnglzz;.sil:lar svojo | vlado v Luandi,
glavnem mestu Angole, je zadnje dni
v bojih izgubila teren na raéun FNLA
in UNITA, ki trenutno Se nastopata
skupaj proti MPLA. JuZnoafriska U-
nija je pozvala zahodne sile, naj poma-
gajo -UNITA potoléi sovjetski poseg v
Angolo, kjer se v vrstah MPLA poleg
domaéih partijeev bijejo tudi Kubanci
in vojaki iz drugih komunistiénih dr-
7ay, prave mednarodne brigade.

f
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Lik Saharova

V. SE KOPENHAGEN
~NOMENKLATURA

Kakor smo zadnji¢ porodali, se je
v Kopenhagnu konéalo ,Mednarodno
zasli%evanje imena M. Saharova,” ime-
novano po Saharovu, ki je na to pri-
stal in dal pridevanjem svoj blagoslov.
Porodali so predvsem sovjetski zdrav-
niki, ki so potrjevali, da je v Sovjet-
ski zvezi Se kakih 19.000 politiénih pri-
pornikov, mnogo od teh je zdravih, pa
jih zdravijo po umobolnicah po navodi-
lih, ki jih daje politina policija. Toda
v okvir tega zasliSevanja spadajo tudi
pridevanja, ki se nana¥ajo na druge na-
rodne manj&ine v S7. Tako je nemski
pastor nadvolZanskih Nemecev priéal o
nehumanem preseljevanju Nemcev iz
teh krajev. Poljaki so prikazali tudi ru-
sko pri¢o Panina, ki je potrdil umor v
Katynu; prav tako so drugi podali po-
rodila o umoru 16 poslancev, predstav-
nikov I,v'a_1’1‘1_19.*«@.]&9 vstaje, ki so jih Sovje-
ti- perfidno zvabili na pogajanje v Mo-
skvo, pa so tam izginili Hoteli pa so
Poljaki dobiti tudi kaksno prifo, ki naj
bi ‘podala razmere poljske manjfine v
ruskih = deZelah, pa miso nasli nobene-
ga, Poljaka, ki bi ga zadnjih deset let
p,u.strll iz Sov;etske Rusije v inozem-

stvo. Drugi spet so pricali, da so Po-
ljaki zdaj najbolj preganjana manjsi-
na v SZ.

Takoj po kondanem ZasliSevanju je
S7 poslala prav tako v Kopenhagen po-
sebno odposlanstvo Sovjetsko-danskega
drustva, ki naj tam v danskem parla-
mentu poda izjave proti Saharovu. To
odposlanstvo sestavljajo Stirje vseué.
profesorji in dva viija cerkvena do-
stojanstvenika: en patriarh in en ra-
bin. Ti so na vpraSanja odgovarjali v
tem smislu, da je Saharov res hil ve-
lik udenjak, da pa se zdaj ne havi z
znanostjo, v kateri je zaosta!, pa¢ pa
je naiven publicist, ki ga je neznanje
pripeljalo na mnevarne protisovjetske
stranpoti. Tmeli so predavahje na tele-
viziji, kjer so dokazovali, da/ je odliko-
vanje Saharova ,,mahinacija teh, ki ho-
éejo za vsako ceno uniéiti'delo v Hel-
sinkih, ki je najvedji uspeh sodobnosti,
omajati déténte in sovjets,ko-&ansko pri-
jateljstvo.* Ta 'nastop tega odposlan-
stva in zanikanje dovoljenja potovanja
v’ Oslo, sta doslej glavni reakeiji Sov-
jetske zveze na Nobelovo nagrado Sa-

“harovu,

Za konec nasSega postopka o Saha-
rovu pa dodajmo Se dva citata iz nje-

gove zadnje brosure ,Moja deZela in
svet™:

,Je izredno znadilno, da na%a drui-
ba ni v nikakem oziru druZba socialne
praviénosti. Ceprav znanstvena raziska-
vanja teh problemov pri nas Se niso
prifla do konea, ali pa se drie v taj-
nosti, lahko z gotovostjo trdim, da se je
Ze v dvajsetih in tridesetih letih (1920
do 1940), predvsem in definitivno pa v
povejnih letih razvila neka posebna par-
tijska in birokratska plast druZbe, ki se
sama imenuje ‘nomenklatura’, pa je
nekako isto kot Djilasov Novil razred.
V  znamenitem Orwelovem romanu
‘1984’ je to ‘notranja partija’. V Zvezni

Nemski republiki (Vzhodni) se imenu-

je' ‘Sie:Genosse’; t. j.- ‘Vi-tovari¥, se
pravi tovariS, ki se da mnagovarjati
z vso spostljivostjo v drugi osebi mno-
Zine. Ta plast ima svoj posebni Ziv-
lienjski slog, svoj 'poseben polozaj v
druzbi — predstavlja ‘Sefe’ nad ’gla-
vami’ mase, imajo svoj poseben nafin
jezikovnega izraZanja ter naéin mislje-
nja. Pripadnost k tej ‘nomenklaturi’ se
ne izgubi veé in postane v nekem po-
gledu Ze — dedno.”

Drug zgled, ki ga podaja Saharov
o mogodnosti te nove drube, pa naj bo
usoda znanstvenika Hudmka, ki je pred
letom/umrl v jeci. Nekoc je bil vod]a
socialno ekanomskih raziskav v dobi
Hruséova. Kot vodji kolhozalmu je bi-

lo dovoljeno popolno samostojno dela-
ti financijske, gospodarske in osebne
poizkuse. Posreédilo se mu je znatno po-
visati produkeijo pri istofasnem zniZa-
nju delavstva za pelino. Strogki so pa-
dli, porastle pa delavske place. Tako
razmerje pa ni bilo vSeé egoistiénim
interesom te ‘nomenklature’, ker jim
ni §o v rafun. Zato so se hoteli Hu-
denka odkrizati. Ko so kolhoz na po-
dlagi ministrstva likvidirali, je Huden-
ko zahteval od sodi$¢a, da se izpladajo
delaveem ustrezajoée mezde. Tedaj so
ga obtozili, da je skusal drzavo ogko-
dovati. Tak zloéin pa se lahko kaznuje
tudi s smrtno kaznijo. V njegovem pri-
meru pa so se odlodili za ‘milo postopa-
nje‘ z ozirom na njegove zasluge v

preteklosti, njegov druzinski poloZaj in

zdravstveno stanje. Zato so ga ohso-
dili ‘le’ na osem let jele, kar jeo zanj
pomeniloe smrtno kazen, kajti v jedi je
kmalu nato umrl*

In takih primerov je vec.'

Iz vsega tega se vidi, da je Saha-
rov velik lik udenjaka, borea za élo-
vecanske pravice in humano postopa-
nje ‘predvsem s politiénimi zaporniki,
0z. je za popolno amnestiranje drugaée
misleéih, obenem pa horec proti uporabi
slednjega atomskega ‘oroZja ‘ter zato
borec za mir med marodi, in je torej
povsem zasluzil
do za mir.
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jo je prelila-

Nobelovo nagra-

Preprostost in Sivokost je d\;oie Zna-
menj wvseh velikih 1ljudi. Preprostost
namreeé odpira srea ljudi, Sirokost na
stezaj vabi. S preprostostjo in Siroko-
stjo je stopil v javno Zivljenje, ko je.
postal sodnik. Obdrzal je ti dve ¢&udo-
viti ¢ednosti na Zupanskem mestu in
nesel obe s seboj v Columbus, ko je po-
stal guverner ohajske drzave, Ostal ji-
ma je zvest tudi v zadnji wisoki javni
sluzbi — kot senator ZdruZenih driav
ameriskih.

Preprostost in Sirokost pa je posta-
vil nag danasnji slavljenec na osnovo,
ki ‘bi morala biti najvigja postava za
vsakega javnega delavea — na poste-
nost. Drzal se jo je ne le tedaj, ko ga |
je dvigala, tudi takrat, ko mu je ve-
zala roke. Ne le tedaj, ko mu je pri-
dobivala prijatelje, tudi tedaj, ko je
zavoljo nje padalo kmenje na pot.

Danes z njim vred gledamo nazaj.

" Polovico svojih osemdeset let je prezi-

vel v javmem Zivljenju. V tej prete-
klosti lahko vidimo skrb in nauke pre-
proste dolenjske matere, ki so v sinu
obrodili bogat sad in Sirok objem ame-
rigke zemlje, ki je v svoje naroéje spre-
jemala vse, ki so hrepeneli po sreéi in
svobodi. Danes z njim vred gledamo v
bledéanje jezikov, kultur in tradiecij, ki
so jih emigranti razliénih narodnosti
prinasali na ameriska tla. In vsi vemo:
tudi sin slovenskih emigrantov, Frank
Lausche, je preko svoje preproste ma-
tere prinesel ameriSki zemlji prelepe
darove preprostosti; zvestobe in poste-
nosti, darove, na katerih stoji ne le
sreca posameznikov ampak tudi blagi-
nja naroda.

Cudovito lep je dan zdaj, ko ga gle-
damo iz vedera. Klici zmagoslavij so
Ze zamrli, tudi wvzdihi bridkosti so Ze
utihnili. Zlat sijaj je razlit nad zma-
gami, prav tako kakor Sez bridkosti.

Mar ni to najlepSe gledanje nazaj,
dragi gospod Lausche? Gledanje élove-
ka, ki mu v na$i besedi pravimo moZ.

To za mas ste. Moz, ki ga spostu-
jemo, in to spoStovanje naj vam bo
najlepsi dar, ki Vam ga za Va3 osem-
deseti rojstni dan poklanja slovenski
clovek.*

- Sledili so Se nekateri pozdravi, med
njimi je mestni Zupan R. Perk omenil,
da je senator Lausche njegov vzor v
javnem Zivljenju, in da je ,eden naj-
ve¢jih moZz sedanje dobe.”

Voditelj slavja sodnik. Prijatelj, je
nato Se omenil, da je na slavje hilo po-
slanih vrsta brzojavnih destitk, Izmed
njih je prebral le Zestitke predsednika
ZDA G. R. Forda in njegove Zene,

SLAVNOSTNA AKADEMIJA

Pri celotni slavnosti, prirejeni v ¢ast
senatorju Lauschetu, je nastopalo okrog
170 ljudi. Bilo je res ganljivo, ko so
wSlovenski fantje®, folklorna skupina
»Kres, , Mladi harmonikarji, pevski
zbor ,,Korotan®, slovengki %oli sv. Vida
in Marije Vnebovzete June Price ter
Dolores Mihelich ter Caroline Budan
podajali svoje todke. Jubilant je bil do
solza ganjen, ko mu je najmlajsa na-
stopajoda komaj petletna deklica po
slovensko zapela, Vsi so storili kar naj-
ved¢, da je proslava uspela. kakor - si
je slavljenee zasluzil.

LAUSCHETOVA ZAHVALA

Sen. F. J. Lausche se je ob koneuw
zahvalil za destitke in celotno privedi-
tev, se spomnil svojih starSev in ma-
selbine v oni dobi ter dejal, da sedaj,
ko so wvsi, visoki poloZaji in vse viso-
ke casti mimo, prihaja nazaj domov
in se cuti tesnejSe povezanega s sta-
rimi prijatelji, s sredo, v kateri je ra-
stel, zorel in iz katere je Zel ma pot

uspehov. Opozoml je na naéela inorale

svoje mladostne dobe in na te sedanje
ter dejal, da je ostal zvest starim in
da 'so mu sedanja nesprejemljiva, da
pomenijo zanj globoko razoéaranje.

Svoje cutenje s slovenstvom in slo-
vensko pesmijo je F. J. Lausche opi-
sal takole: Kadarkoli so me mugile te-
Zave in odgovornosti, sem se Zutil po-
Zivljenega znova ,uglafenega®, ko sem
prifel v Slovenski narodni dom: in po-
slufal slovensko pesem. :

Tako je poteklo slavje tega izvedne-
ga moza, ki je toliko storil za Sleven-
¢ in za Amerikance, Eni in drugi s~
mu iz srca hvaleZni.
kam pa se pridruZujejo tudi argentin-
ski Slovenci, katerim je Lausche svetal
vzor. In seveda tudi nas list, ki jubi-
lantu iz srea klide: Se na mnoga leta!

Zahvali in Sestit-
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LJUBLJANA — V 'mali dvorani
Slovenske filharmonije je bil 7. no-
vembra prvi koncert iz letoSnjega  ci-
kla ,,Ljubljanski umetniki Ljubljani.
Nastopila sta 'flaytist Boris Campa in
pianist Marjan Lipovéek; izvajala sta
dela Kreneka, Hindemitha, ' Pistona,
Poulenca, Roussela, Webra in Martija.

CELJE — V. Celjskem Likovnem
salonu so 7. novembra razstavili nekaj
grafiénih in slikarskih del pokoﬁnega.
slikavja Vena Pilona iz Ajdoviéine.
Razstavljena so vedinoma starejsa dela,
nastala v dvajsetih letih in ki jih hra-
ni Pilonova galerija v Ajdoviéini.

LJUBLJANA — V Klubu kultur-
nih delaveev se je 5. novembra pred-
stavil s prve razstavo samorastnik sli-
kar Ivo Paradiik, kljudavniéar, ki je
dobil nekaj slikarske izobrazbe v veéer-
ni soli pokojnega akademskega slikar-
ja Rajka Slapernika,

LIUBLJANA — V Sloveniji se
pripravljajo na praznovanje stoletnice
rojstva Ivana Cankarja. Priprave vodi
posebna komisija pri RepubliSki konfe-
renci Socialisti¢ne zveze delovnega ljud-
stva, ki jih seveda snuje tako, da bi
se poleg pisatelja Cankarja ,enako-
vredno izrazila tudi njegova druzbeno-
politiéna misel* Po tem osnutku bodo
Cankarja predstavili ljudstvu kot so-
cialista in politiénega aktivista, pri ée-
mer pa bodo opozorili
govo vlogo in mesto v zgodovini slo-
venske in evropske literature.*

PIRAN — Splofna plovba Piran,
slovensko ladjarsko podjetje, je 28.‘ok-
tobra na Japonskem prevzelo Ze pred
tasom kupljeno ladjo, ki so jo prekrstili
v ,,Vrhniko®, Ta 23. plovna enota je
specialna ladja za prevoz hlodovine, dol-
aa je 150 m, Siroka 22,4 njena nosilnost
pa znaSa 18.470 ton. V &tiri skladisSéa
more naenkrat maloZiti 1847 vagonov
tovora. Na prvem potovanju , Vrhnika®
vozi Zito iz Avstralije v Aleksandrijo,
kasneje pa bo v glavnem plula na liniji
Jadran-zahodna afriSka obala.

MARIBOR — Mariborsko letalisée
je na mrtvi toki, ¢eprav je opravljenih
okoli 80 odstotkov del. Toda zmanjkalo
je denarja in sedaj iSéejo pomoéi,

SKOFJA LOKA — 8kofjeloski dele-
zati obéinske skupnosti se éutijo pri-
krajSane, ker jim pladajo za udeleibo
na seji le 15 dinarjev, doéim delegati
interesnih skupnosti dobijo za sejo kar
50 dinarjev. Sedaj preucujejo mozZnost,
da bi sejnine ukinili in yvedli le povra-
¢ilo potnih stroSkov in povradilo za
izgubo zasluZka.

VINSKI VRH — Na Kozjanskem,
kjer je bil pred lansko zimo potres, si
kljub bobnefim besedam o solidarnostni
pomodéi nigo dosti opomogli in je oéitno,
da bo za marsikaterega Kozjanca letos-

s5¢ ma nje-
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nja zima Se hujSa od lanske. Novih hiZ
je na Kozjanskem manj, kot bi jih
potrebovali in tiste, ki so postavljene,
v glavnem niso plod tako opevane ,,s0-
cialistiéne solidarnosti”. In z montazni-
mi hificami, ki jih je postavil maribor-
ski ,Marles in ki’ naj bi bile po
pogodbi dograjene v 130 /dneh, ni nig
bolje: Te hifice za uéitelje so na Vin-
skem vrhu, v Sentvidu pri Planini, na
Pristavi in na Kristan vrhu. A so pra%-

\ne, ker imajo tehniéne mapake, ki jih

»Marles kljub opominom ne odpravi.
HiSe so Ze veé meseeev zgrajene in ra-
¢uni so tudi Ze pladani, Marles pa ni
prav nié¢ rahloéuten do uditeljev, ki so

| se dobesedno wjeli na limanice, kaijti

Sole so v razpise napisale: ,Nudimo
stanovanja®.

NOVO MESTO — Razdiritev to-
varniskih objektov Industrije motornih
vozil (IMV) v Novem mestu bo po-
vedala proizvodnjo zmogljivost 50.000
osebnih in 10.000 dostavnih wvozil Re-
nault.

Umrli so od 29. oktobra do 6. novembra.

LJUBLJANA — Anton Safarié¢, Jo-
Ze Gerbee, gl. direktor zdruZenih ptt;
Joze ForSnari¢; Marija. Lampié vd.
HrusSevar, r. Turk; Mara Vovk r. Sirca
(87), vd. po ué; Maks Sever kovino-
brusa& (67); Fani Havlidek r. Perc;
Josip Bizjak v car. ur. solunski borec;
Metoda' Vidmar, prof. plesne umetnosti;
Franc MoZina, komere. sv. v p.; Dr.
Mirko Kambié, zobozdr. v p.; Dr. Franc
Kovaé, veterinar v p.; Minka Dolenc r.
Nadrah; Ana Plestenjak; Rudolf We-
ber (84); Milan Ponikvar, up.; Slavica
Salah r. ZuZek, stevardesa (letalska mne-
srefa); Ana Orehek, gospodinja; Vik-
torija Skopore r. Uranid; Zinka Jare,
vd. po' pesniku Miranu Jarcu.

RAZNI KRAJI — Lado Gregl, up.,
Zagorje; Andrej Kozjek, up., Dvor pri
Polhovem Gradcu; Alojz ASi¢,” Kriko;
Franc Kump (87), pes. Novo mesto;
Josip Breznik (91), ravnatelj Zenske
gimn. v p., Kamnik; JoZe Golob, kurjac,
Zidani most; Heda Kustler r. Kodevar,
Litija; Valentin KusSar, pos.,, JeZica:
JoZica Praprotnik r. Obersnel, Lokev;
Jozef Makue, Bilje; Marija Rotar, Sent-
vid, Franédiska Voler (82), Celje; dr.
Andrej Arnsek, zdrav, v p. (81), Pre-
bold; Maks Peterca (65), Dobrunje;
Alojzija Setina r. Ovéak (81), gostilni-
¢arka, Tacen; Karel Sajovic (83), up.,
Domialé; Amtonija Tavéar r. Ruéigaj
(78), Kranj; Ivan Bravec (90), koroski
boree, LoZ; Stefan KoSir, pos. (85),
Zagorje ob Savi; Ivan PuSavec, up.,
Kranj; Josip Rebula, Stepanja vas;
Anton Kokalj, Ihan; Marija Marsié
r. Debeljak, Banja loka pri Kodevju;
Albina Huber r. Avbelj, Koéevje; Bran-
ka Stibilj r. Tersak, Ajdoviéina; Ana
DemsSar r. Ambrozié, Ziri; Doroteja
Zupan (85), up., Kovor; Katarina Ce-
dermas r. Kramar (80), DomiZale; Jo-
zefa Bark r. Cigale (88), Celje; inZ.
Mirko Stuhee, Mihalovei; Joze SotelSek,
BreZice; Marija Gale r. Mlakar, Polje:
Julij Vodnik (63), ravn. v p., Dravlje;
JoZef Zrnec (80), pos., Rudnik; Ivan
Pegan (92), Celje; Pavle Ogrin, pos.,
Stara Vrhnika; Vilma Cvahte r. In-
kret, Celje; Angela Simonéi¢ r. Feldin
(78), Podsreda; Frida Jalen r. Hoffer-
le, Poljane pri Dol. Toplicah; Frane
Globoénik, Trzié; Justina Jontes r. Mi-
heli¢, Celje, ,,Sinkoviéeva mama‘ (101),
Podcéetrtek; inZ JoZe Brglez, Rudnik.

Iz Miendoze

Proslava narodnega praznika in dneva slovenske zastave

Okoli&¢ine so mnam narekovale, da
smo letoénjo vsakoletno proslavo na-
rodnega praznika in dneva slovenske

zastave morali nekoliko premakniti. Bi-

la je v nedeljo, 9. novembra.

Najprej smo se v lepem Stevilu zhra-
[i pri popoldanski spominski masgi. V
slovesnem sprevodu je masnik — g. J.
Horn prispel po cerkvi k oltarju ob
spremstvu argentinske in slovenske za-
stave ter narodmih nos, med zborovim
petjem starodavne karantanske hwalni-
ce: ,,Cast in hvala Bogu Vsemo-
goénemu...“ Med maSo je prepeval
zbor, posamezne liturgiéne dele pa tudi
vsi navzoé¢i. PriloZnostni govor z domo-
ljubnimi mislimi je imel celebrant g.
Horn., Za sklep pa je pod vtisom praz-
niénega veliéastva in ob mislih na do-
movino doZiveto prikipela iz srea vsem
navzotim goreda prosnja:

- ]z solzne doline pozdravi brate,
Marija, pred tvoje preéisto srce. O re-
§i na% narod, saj tvoja je last! Ohrani
nam vernega naroda ¢astl., .

Po svetem opravilu smo se po na-
8i obitajni navadi zbrali v dvorani na,
gega doma. Oder je bil po zamisli arh.
B. Bajuka in reZiserja R. Hirschegger-
ja okusno pripravljen za priloZnostno
proslavo, :

Za uvod je nastopil nas pevski zbor
in pod wodstvom prof. B. Bajuka odpel
tri domorodne pesmi, ki jih je s pri-
mernim komentarjem povezala v eno-
ten Sopek gdé Anica Grintalova. Za-
peli so: Klemenéiéevo O poglejte, ptic-
ke, na domade njive, kot pozdrav domo-
vini iz daljne Mendoze. Nato je kar
sama po sebi privrela iz srca Volarice-
va Slovenski svet, ti si krasan!... ;Za-
res neho te je ljubile, ko te tako je
obdarilo; kako bi te ne ljubil jaz...*

i

~ /In za sklep smo se zamislili v tragiéno
preteklost naSega naroda, ki mu zgo- |

dovinsko pot zaértava teika usoda s
(hrepenenjem po' svobodi. Zapeli so nam
pevei Gregoréidevo NaSo zvezdo v Ned-
vedovi skladbi, ki je izzvenela v mogoé-
no prosnjo: ,Pridi, zvezda nasa, pri-
di; jasne v nas upri oéi. Naj moj dom
te zopet vidi, zlata zvezda sreénih dni!‘

Sledil je slavnostni nagovor pred-
sednika Drustva Slovencev Staneta
Grebenca, ki je ofrtal pomen praznika.

Nato so se vrstili nastopi. Najprej
so nam otroci iz teéaja deklamirali in
zapeli tri domorodne pesmice. Lepo je

bilo videti te mlade Slovencke, ko so

deklamirali in peli v nasi besedi z za-
stavieami v rokah.

Sledil je nastop mendoSke mladine.
Gdé. Bernarda in Helena Hirschegger-
jevi sta nam deklamirali Gregoréice-
vo: Domovini; nato sta Stirn Janez in
Jozko Smon dramatiéno podala Gregor-
¢icevo Nas ¢&olnié. Konéno so Jernej
Bajda, Kati GroSelj in Slavko Groselj
podali Ze Ganglovo Slovenska 'zemlja.

Za sklep je sledila dr. T. Debeljaka
»Deklamacija o slovenski zastavi® w
avdiovizualni priredbi. :

Mogoéno je wplival na wvse prvi del,
ki so ga s traka prenaSali zvoéniki;
besedilo je spremljala glasba in so ga
ponazarjali diapozitivi. V sklepnem delu
pa je z deklamacijo nastopila ob za-

stavonosi z nafo zastavo slovenska mla- -

dina.

In kar zares spontano je iz grl vseh
ob spremljavi domobranske godbe za-
‘donela v dvorani ,Naprej, zastava Sla-
vel« .

Proslava’ je v splosno zadovoljstvo
vseh navzolih dosegla najveéji uspeh.
Udelezili so se je tudi prijatelji iz hr-
vaske in ukrajinske skupine v Men-

dozi,
: Bb.

\

Zvesti Bogu in narodu
Ob pristavskem dnevu 16. novembra 1975

f

Mislim, da Se zlepa ni bilo videti to-
liko in, tako presenefenih 'obrazov ka-
kor prav pa zadnji Pristavski dan, To
'pa zato, ker se je Pristava bliscala:
vsa ma novo pobarvana, vse pocisceno,
narejene so bile gredice in zasajene

roZe — upajmo, :da. bodo prijele! —/

nikjer nobenih kupov zemlje ali grad-
henih potrebséin. Res, lepo je bilo sto-
piti na Pristavo! In vsakdo se je vpra-
Sal: kdo pa je vse to naredil ,saj Prista-
va nima bogvekaj velikih in moénih me-
cenov., Pa jih ima v svoji mladini, kajti
mladi so pod vodstvom neumornega
Franceta JerovSka in meutrudnega Bo-
jana Kriza dali Pristavi nov vbraz.
Ko sem jih vpraSal, naj povedo, kdo
je vse delal, so mi dejali: vi kar napi-
Site, da smo delali mladi, pa je s tem
Ze vse povedano. Torej, maj bodo te
skromne besede zpnanje priznanje ti-
stega globokega priznanja, ki smo ga
vsi éutili.

In prvemu zaéudenjy je sledilo dru-
go: tam pod streho na kegljiféu se je
zbrala Slovenska godba iz Ramos Me-
jia, ki je pod vodstvom Toneta Skubi-
ca prisla na pomoé¢ svojemu najbliZje-
mu: sosedu. In ne bi bilo narobe, ako
prav: ob priliki Pristavskega dne ne bi
omenili vseh godbenikov, to pa zato,
ker se je godba rodila pravzaprav na
Pristavi, ko je meugnani JoZe Tomine
z uspehom pregovoril Toneta Skubica,
naj se zavzame za godbo. Torej igrali
s0: (najprej naStejemo tiste, ki imajo
7e zvezdico na epuletuskah, se pravi so
od zacetka zraven) Skubie Miha in
Marko, Jakos Niko, Potoénik Rudi, zdaj
pa Se drugi: Berlot Peter, Breznikar
Marko, Cop Avgust III, Jako$ Peter,
Jako§ Marvijan, Jelofnik Gusti IIT, Ko-
dar Marko, Koéar Lojze, Kofar Tomaz,
Loboda Marijan II, Medic Franc II,
Novak Pavle II, Potocar Josko, Sku-
bic Martin, Vidmar Miha.

Kar lepo Stevilo rojakov se je zbra-
lo, ko so zadeli odmevati zvoki argef-
tinske koraénice in slovenske drzavne
himne ob dviganju obeh zastav, s de-
mer se je zacela uradna slovesnost. Po-
dali 'smo se v podruZniéno kapelo Ma-
rije Pomagaj, kjer je msgr. Orehar o-
pravil sv. maSo za vse Ziva in mrtv:
dobrotnike Pristave. MdSne molitve je
vodil Franc PerniSek. Dan prireditve
je sovpadal z obletnico' smrti Skofa dr.
Gregorija RoZmana in z mislijo nanj
je msgr. Orehar podal svoj ecerkveni
nagovor. Poudaril je, da je pokojni Skof
v okroZnici 24. oktobra 1941 vsem du-
hovnikom sporoéil, kaksno je stanje v
takratnih zasedbenih conah in se pose-
bej pomudil pri vlogi, ki jo je v re-
volucionarni obliki zadéela izvajati ko-

. munistiéna stranka. Prosil je vse du-

hovnike, naj najprej veliko molijo, naj
ostanejo jasni in zvesti in naj se ne
utrudijo. Ziveli bomo tako, kakor so nas
sveti ocetje udili, predvsem bomo pa
zvesti svojemu Bogu in svejemu naro-
du, In tako kakor smo takrat ostali ja-
sni, moramo biti tudi danes. Se bolj pa
smo odgovorni zato, da iz nas samih
ne bodo izsli ljudje, ki bi 8li po poti
tistih, ki so nas pregnali z doma. Cu-
je¢énost je danes bolj potrebna kot kdaj-
koli in mnihée se ne more odpovedati
dolznostim, ki jih je s svojo prvo od-
lo¢itvijo prevzel nase.

Med mago je bilo darovanje za na-
bavo move masne knjige v novi kapeli,
za katere ¢éim preSnjo dokonéno izde-
lavo se poleg krajevnega duSnega pa-
stirja g. LamovSka Matija najbolj tru-
di France Zurc s pomo&jo pridnih in
neumornih sodelavecev. Naj omenim sa-
mo enega izmed njih — Poldeta Golo-
ba — in naj preko njega gre vsa na-
ga zahvala. Tega tihega dela ni mogoce
plaéati. Zato vsem — hoglonaj!

Kot je Ze navada, je sledilo kosilo,

Vsi priznavajo, da na Pristavi znajo

skuhati. Tudi to pot je to wveljalo. Ce
bi hoteli nasteti ves kuhinjski Stab in
vse druge pomoénike zraven, bi bilo
predolgo. Lepo pa je, da zapiSemo: de-
stitamo in boglonaj! in lepo je tudi,
da se je kosila udeleZilo tako lepo &te-
vilo rojakov, pa ne samo bliznjih okrog
Pristave ali k njej spadajoéih, ampak
tudi iz drugih slovenskih sosesk Veli-
kega Buenos Airesa.

Kot popoldanski spored sta bila na-
povedana dva: eden v dvorani, drugi
pa na Sportnem igriféu. Prvega je pri-
tel dr. JoZe Krivec in ga tudi ves fas

vodil. Uvodoma je pozdra\?il vse, ki

ste se zbrali nai zeleni Pristavi, da s ,

svojo navzoénostjo in dobro voljo poda-
stite nas Pristavski dan.* Potem je sto-
pil pred zbrane predsednik odbora na
Pristavi France Rant in majprej poz-
dravil navzote goste, predsednika NO

Milosa Stareta in gospo, delegata du-
$nih pastirjev msgr. Antona Oreh'ar,ia,
predsednika Zedinjene Slovenije \Mari-
jana Lobodo in gospo, zastopnike vseh
domov in organizacij, Se posebej pa
vso mladino. Potem je v nagovoru ome-
nil: 8 seboj smo prinesli pristne ver-
ske in slovenske mazore, katere hoéemo
‘in’ zdlimo prepustiti nadim mladim, ki
so nasi nasledniki, Mladina je dolZzna
priznati in spoStovati prepri¢anje sta-
rejSih ter njihoye napore na gmotnerh
in duhovnem polju, mi pa jo moramo
vzpodbujati in ji pomagati pri njenem
prizadevanju za dosego tega cilja. Z
medsebojnim sporazumevanjem se do-
seze mnogo, najvetkrat celo vse Po-
vabil je rojake, naj bi Pristavo éim veé
in @im bolj pogosto obiskovali, saj je to
del ' slovenske zemlje, kjer si starejsi
obujamo spomine, mlajsi pa povezujejo
3 svéjim rodom, kajti, tako je pouda-
ril, ,/Bog nam je poloZil v naSo naravo
navezanost na druzino. Tega nam sov-
razni komunizem ni mogel odvzeti. Dal
nam je tudi navezanost na okolje, v
katerem smo preZiveli mladost, in pa
duhovno povezanost, ki nas trdno dr#i
na zastavljeni si poti. Ta pa' je: zvesti
Bogu in narodu.

Besedi predsednika Pristave, Fran-
ceta Ranta je sledil pevsko-glasbeni na-
stop otrok IljudskoSolskega telaja dr.
Franceta PreSerna, ki so pod spretnim
vodstvom gospe Anke Gaserjeve zapeli
,V hribih se dela dan®, ,Marko skade,
in ,,Vetrié“, pa , Pesem kosa®, pri kate-
ri sta spremljala na melodike Marko
Gaser in Gabi Rant. Nastopi otrok so
vedno prijetni in tako jih je tudi navzo-
¢e obéinstvo iz vsega srea pozdravilo,
Dr. Krivee je zatem napovedal slavno-
stni govor predsednika Zedinjene Slove-
nije Marjana. Lobode., Ta je povedal
sledeée uvodne misli:

»Pozdrav in Zestitke slovenski skup-
nosti v tem kraju, ki danes slavi svoj
dan — Pristavski dan. Skupaj z vami
se veselimo vagih uspehov in obluduje-
mo ta lepi napredek, ki ste ga dosegli
v zadnjem letu. V imenu Zedinjene Slo-
venije, ki je pravni lastnik Pristave, Se
posebno priznanje in zahvala, da s ta-
kim navduSenjem in zavzetostjo upray-
ljate to naSo lepo Slovensko pristavo.
Cepray ima sedaj Ze wvsaka krajevna
skupnost svoj dom, boste razumeli, da
je bila le Pristava tista naSa skupna
lastnina, na katero smo Se danes mnogi
nekako ¢&ustveno navezani, Zato smo
toliko bolj wveseli, ko vidimo, da sedaj
tudi ta naSa Pristava postaja ponosen
slovenski dom sredii¢e slovenske
skupnosti v Castelarju in okolici, pa
s Siroko odprtimi vrati za vse rojake.
HvaleZni smo Vam za to vaSe veliko in
lepo delo in bodite prepricani, da imate
tako v Zedinjeni Sloveniji, kakor v vsej
slovenski skupnosti posebno moralno
oporo in pomoé. Naj se Ze doseZenim
uspehom pridruZijo Se novi, da bo tako
vaZa skupnost v tem kraju res lahko
polno razvila svoje bogato versko, pro-
svetno in druzabno Zivljenje.*

Nato se je govornik spomnil dveh
pomembnih dogodkov v letoSnjem letu:
najprej mednarodnega leta Zene in je
v tej zvezi dejal: ,Dejstvo je, da je
zlasti v nadih razmerah vsa teZa vzgoje
otrok predvsem na materi. DruZina v
kateri je mati dorasla tej malogi, bo
dala narodu dobro vzgojene otroke. Ti-
sti, ki imamo opravka z mnafo mladino
po Solah in organizacijah bi marsikaj
lahko povedali, kako se na otrocih pozna
dober ali slab vpliv matere. Poudarim
samo eno: Ce slovensko dekle, Zena,
mati ne bo jasno vedela, kak$na je nje-
na vloga v na$i skupnosti, je zastonj
vse ostalo delo, bodisi po Solah ali po
organizacijah...* :

»Naj bi se vse nafe Zene in ma-
tere ob tem mednarodnem letuw Zene
Se / posebno zavedale svoje prevaZne
vioge v nadi skupnosti in morda kot
konkretno  dejanje ‘v veéjem Stevilu in
z veé navdufenjem pozivile in razvile
svojo organizacijo Zvezo slovenskih ma-
ter in Zena. To ni delo samo za neka-
tere, ampak za prav vse, Mati v druZini
podpira tri ogle, mar mislite, da bo
v nadi veliki’ drp#ini — skupnosti, dru-
gagel™ ' :

Naslednji dogodek, ki ga je omenjal
govornik je 80-letnica naSega zdomstva.
V tem delu govora je poudaril: ,,Za-
vestno zavracamo diktature K. P. nad
slovenskim narodom in zahtevamo zanj
popolno pelitiéno svobodo, do katere ima
vso pravico in v kateri bo vr_njeﬂa kri-
viéno vzeta dast vsem boreém prot’
komunistiéni. revoluciji. Brez svobode
ni¢! Oni tam, mi tu! Zdrzali smo 30

' poklonil Gospod zeleni Pristavi.

let' v aktivhem odporu pro}i diktaturi
partije, ko smo jim s samim svojim
obstojem bili in Se bomo kot pekoéa
vest. Nafa najvecja naloga |odslej na-
prej pa bo to idejo svobode in demo-
kracije predati kot bakljo nadi mladini.
Doslej je vse delo emigracije slonelo
na generaciji, ki je v glavnem prisla iz
Slovenije in v veliki vedini 3e doZivela
komunistidno revolucijo. Prihaja &as,
ko mora na to mesto stopiti nova gene-
racija, ki je zorela v drugaénih razme-
rah. Pripraya na to spremembo je tre-
nutno ena nasih najvaZnejsih nalog.“

V nadalnjih izvajanjih je govornik
poudaril, da je v nadi skupnosti treba
marsikaj popraviti in spremeniti. Vsak,
kdor vidi napake je dolZan vse storiti,
da se popravijo, pa ne z neodgovornim
nerganjem, ampak z odgovornim delom
in jasno bhesedo. Navajal je besede, ki
jih je napisal SolZenicin: ,Morda je
prisel éas, ko lahkp iz lastnih sil odvr-
nemo nesrec¢o s tem, da se sami in vza-
jemno uéimo, da s'lm;pliu obravnavamo
vpraSanja, in da smo predvsem strogi
do samega sebe!” To dvoje, je nadalje-
val g-ovf]:ornik, — nam bodi vodilo: Skup-
no obravnavanje naSih pereéih proble-
mov in pa strogost do samega sebe,
ne eno govoriti, drugo pa delati! Ge
bomo skupno iskali reSitve problemom
in se za njih reSitev iskreno prizade-
vali, bodimo prepriéani, da jih bomo

-mnadli. Nobeden ni od tega dela izvzet.

Laiki in duhovniki, moZje in Zene, stari
in mladi, preprosti in izobraZeni, vsak
na svojem mestu in na svoj nadin.
Delajmo, dokler je &as!®,
Slavnostnemu govorniku so se vsi

- navzodi zahvalili za njegove besede z

odobravanjem.

Pristavski dan je soupadal s 16.
obletnico smrti Skofa dr. Gregorija RoZ-
mana. Zato so prireditelji dneva pova-
bili navzoéega Milo3a Stareta, predsed-
nika Narodnega odbora, ki je ena red-
kih prezZivelih prié, ki so 3¢ med revo-
lucijo srefavale z dr. RoZmanom na
sestankih in razgovorih, da spregovori
ob tej obletnici. Miloé Stare je v spon-
tanih besedah pokazal na nekatere zna-
¢ilnosti tiste dobe in osebnost dr. Roz-
mana. Predvsem je poudarjal, da je
dr. RoZman oznanjal resnico, pa ga
mnogi niso poslusali. Tudi za danasnji
svobodni svet je najveéja nevarnost v
tem, da ne prenese resnice.

Besede predsednika NO je dvorana
navduSeno pozdravila,

Sledil je nastop deklic, ki so ljubko
prikazale delo kuharie kakor jih je
naucdila gdé. Mija MarkeZ.

Prijetno preseneéenje je bil nastop
harmonikarjev Avgusta Copa II. in
Marjana Pfeiferja. Zaigrala sta wvsak
zase nekaj prélepih melod’i in cba
sta bila delezna irepkega priznanja.
Nastopil je tudi fantovski tercet Finw
Rok, Pograje Marijan II. in Rode Ja-
nez. V spremstvu kitare so zapeli En
glazek vinca rumeni, La paloma, Se
enkrat si ga malijem pa Oja, zmiraj
vesel, Dodali so Se Katreo.

S tem je bil spored v dvorani za-
kljuéen in preselili smo se na SZportni
prostor, kjer je ob spremljavi harmo-
nike — Miriam Jereb — Ahéin Jure Ze
urejal svoje ucéence v folklorno skupi-
no. Zaplesali so naslednji pari: Ahéin
Aleks — Kopaé Nadi, Batagelj Gregor
— PavsSer Ludka, Grohar Marko —
Kriz Marta, Keber Andrej — Dolin-.
Sekk Marija, Kriz Marko — €op Sonja,
Pavier Tomaz — Pograjc Alenka, Pav-
Ser Peter — Rant Mirta, Pavéer Da-
niel — Kremzar Veronika, Pavier Ma-
tija — Koéar Ami, Rant Slavko — Do-
linfek Helena, Skvaréa Andrej — Ko-
pa¢ Jozi, Urankar Marko — Jerebié
Veronika, Videli smo pa: Zdaj se vidi,
Lepa Anka, Kovtri pa Zaklji, Polka je
ukazana, Svathena polka, Priznati je
tteba lep napredek in obenem zani-
manje mladih za sodelovanje, starej-
Sim pa, da so znali nagraditi mlade
plesalce z moénim ploskanjem.

Tako je minil uradni del Pristav-
gkega dne. Zacela se je druZabnost —
pravzaprav nadaljevala — kajti ves
dan je lep del slovenske '‘skupnosti v
Buenos Airesu prezivel dan, ki ga je
PR,

Zadnja Stevilka Svobodné Slovenije
bo izSla v letosnjem letu 18. decembra
v poveéani abliki in bo obenem  tudi
novoletna #Stevilka. Vse ustanove, pod-
jetja, domove in erganizacije, ki Zelijo
objaviti v tej zadnji Stevilki boZiéna in
in movoletna vosiéila, prosimo, naj nam
posljejo besedilo &m preje, najkasneje
do nedelje 14, decembra.

Tudi posamezniki in druzine lahko
posljejo v obliki malih oglasov voSé&ila
svojim prijateljem in znancem v Ar-
gentini in v svetum. .

Zaradi boziénih praznikov, novega
leta in Shetih treh kraljev, bo izsla
prva Stevilka v Novem letu 8. januarja.

- Uprava Svobedne Slovenije

i



Str. 4

SVOBODNA SLOVENIJA

1

Buenos Aires, 27. 11. 1975 - No. 48

SLOVENCI V

Osebne novice:

rst. Kriééena je bila 15. novmbra
v clefrkvi Santa Maria de la;. Luq_l_la v
Martinezu, Julijana Roza Agi¢é, héi dr.
Vitala in dr. Roze roj. Tropea. Botro-
vala sta arh. Teresa Gazzaniga de Ivi'fu-
mone in dr; Rubén Maimone. Sreénim
starsem nase gestitke.

SAN MARTIN
Druzinska prireditev
vV nedeljo, 9. novembra je bila v

n Martinu po sv. masi lepa Solska
Ef-'iredibev, posvedena druZini. K tej E:rl-
yeditvi je prihitelo zelo ve{iko reiakov,
zlasti starev, ki so skora] ﬂpopolr}oma
napolnili veliko dvorano v :::loven;,kem
domu v San Martinu. Pod__vodstv\fom
voditeljice ¥ole Skofa f}re'gon_]f.: Rozma-
na gdé. Katice Kovaé in s svodelovaru]em
ostalih uditeljic — ge. SaSe inobm{e,
ge. Gizele Sustersiteve, ge. I\Imq Pris-
tovnik-Diaz, ge. Marjete BolteZarjeve in
gdé, Marte Dimnik, so se vrstile togke:
pestrega in bogatega programa. Z_s}cel_i
so najmlajsi s petjem in deklamacijami
in nadaljevali veji udenci in ulenke z
deklamacijami in recitacijami: Zlata
ptidka (Makek, OberZan, Fiser), Cici-
ban poslufa oéetovo uro (Smersu, Vor-
&é), Ofku (Kahne Metka), Lesena skle-
da (Jenko Marta). Nato so trije pre-
brali odstavke o materi, ki so jih napi-
sali dr. Ivan Tavéar (Erbeinik), Ksa-
ver Megko (Petkoviek Kristina), Ivan
Cankar (Ursi¢). Deklamacijo Na Ble-
du so podali Jenko Monika, Zagar in
Podrzaj. V sklepni tocéki je nastopil ves
Solski pevski zhor s Stirimi novejSimi
slovenskimi pesmimi. V. imenu navzoéih
se je nato tajnik Slovenskega doma za-
hvalil vsemu uéiteljstvy, za veliko. delo,
ki ga opravlia Ze dolga leta s tem, da
pouduje sloveasko besedo nasi mladini.
S krepkim pleckanjem so navzoéi potr-
dili to zahvalo,

ARGENTINI

SLOVENSKA VAS

Zakljuéek srednjesolskega teaja

Podruznica Srednjesolskega tedaja
ravn, Marka Bajuka v Lanusu je ime-
la zakljuéek svojega delovnega leta v
detrtek 13. novembra v Zupnijski dvo-
rani,

Letos je obiskovalo te¢aj sedemin-
dvajset fantov in enajst deklet. Peti,
to je zadnji letnik, je konéalo pet di-
jakov, dva fanta in tri dekleta. Pro-
fesorji so bili sledeéi: Drnoviek Ru-
dolf za slovensko slovnico, Gale Anton
za zgodovino, Glingek Ignacij za zem-
ljepis, g. Lenéek Ladislav CM za ve-
rouk, g Sodja Frane CM za verouk,
slovstvo in govornistvo, Sustersi¢ Du-
San za slovstvo in organizacijo.

Zanimivo je, kar je tudi poudaril
gospod Sodja, vodja te¢aja, v svojem
nagovoru, da je bil obisk teéaja reden;
Se bolj pa je razveseljivo, da je bhila
disciplina letos vzorna. Gospod Sodja
se je zahvalil profesorjem za njihov
trud, starSem in odboru, starSev, da so
te¢aj spremljali s svojim delom. Dijake
je spodbujal, ¢e§ da naj imajo pogum
in naj vztrajajo kljub teZavam, recimo
popravnim izpitom. Edino na ta na-
¢in se bodo lahko razvili v skladne o-
sebnosti, pravilno vraifeme v sloven-
sko in tukajsnjo kulturo. ¥

Petosolei so se Se posebej poslo-
vili. Govorila je gdé. Danijela Zaje, ki
se je zahvalila vsem, ki so ta razred
spremljali skozi vsa leta. Gospod Sodja
jim je dal za slovo knjigo ,,Pot.“ Res
primerno darilo, ki hodée mladim tole

povedati: Fant, dekle, poglobita svoje

zivljenje, prisluhnita bozji Besedi in od-
prita svoje srce Ljubezni.

Po zahvali starsev, govoril je Lovre
Jan, je sledila Se delitev spriéeval in
nagrad najboljSim dijakom v wvsakem
razredu; potem je bil prigrizek pri po-
grnjenih mizah, ki ga je pripravil od-
bor starsev.

MEDSEBOJMNA POMOC SLOMSKOVEGA DOMA

CPOROCA 'SVOJIN CLANOM — DA OD 1. JANUARJA 1976 BO:

1) POSMRTNINSKA PODPORA $ 16.000.—

2) PRISPEVKI: REDNI CLANI § 240.— (m/n 24.000) LETNO.
DOSMRTNI CLANI § 180.— (m/n 18.000) LETNO

Do te zviSane posmrtninske podpore imajo ¢lani pravieo tri mesece

po vplacilu celotnega ali vsaj enega ....

SPREJETO NA CL:\NSK.E.\'I SESTANKU 15. 11. 1975.

(m/n  1.600.000)

medsebojnega obroka,

OBVESTILA

SOBOTA, 29. novembra 1975:

V Slovenski hisi ob 20 letng ve-
terja Slov. Kat. 1stva
Vabljeni - vsi akademiki izobraZenci.
Prijave v duSnopastirski pisarni.

Vv Slomskovem domu zakljufna pri-
reditev 'Slomskave Sole.

NEDELJA, 30. novembhra 1975:

V Slovenski cerkyi Marije Pomagaj
ob 9,30 prvo sveto obhajilo.
SOBOTA, 6. decembra 1975:

V Slovenski hifi ob 18 sklepna pri-
reditev Jeglideve Sole s sv. maSo, nasto-
pom in Miklavzevim obiskom,
NEDELJA, 7. decembra 1975: .

V Slovenski hiSi ob 9.30 v cerkvi M.
Pomagaj mladinska masa, nato zvezni
sestanek SFZ in SDO.

V zavetiséu dr. Gregorija RoZmana
sv. mafa za vSe umrle dgbrotnike in
¢lane. Po masi prijateljski asado.

V Slomskovem domu ob 20 slovzsen
prihdd sv. Miklaviza in obdarovanje
atrok.

V Carapachayu zakljuéek Sole ob
19. uri. Nato prihed sv. Miklavia.
SOBOTA, 13. decembra 1975:

Veseli slovenski vecer v Slomskovem
domu v priredbi madinske godbe.

OtroSka pocitniska kolonija bo letos
potovala v Coérdebo k dr. HanZeliéu z
omnibusi. Odhod bo iz Slovenske hige
26. decembra 1975, prihod pa 11. janu-
arja 1976. Celotni strodki kolonije so
3.000.— novih pesov.. Polovico prosimo,
da pladate do 10. decembra, ostalo pa
do 22, decembra.

Pisarna in KkunjiZnica ZS sta odprti
vsak dan od 16 do 20,

Slovenska radijska oddaja je vsako
nedeljo od 15.30 do 16. ure na radio An-
tartida.

Ze se bliza boZié. Spomnimp se s
kartico svojih domaédih in prijateljev.
Zveza slov. mater in Zena vam nudi
lanske kartice umetnika Franceta Gor-
Seta, ki bodo mna razpolago pri vseh
odbornicah doma.

Medsebojna pomod Slomskovega do-

ma je zvisala posmrtninsko podporo.
Natanénejse v oglasu.

Akad. StareSinstva.

TEL. 243-2291 /3058 (Entre Boedo y Saenz) ZAMORA

Opozarjamo, da imamo v Lomas de Zamora, v nafer: movam

velikem lokalu, vedno na razpolago najfinejSe pohistvo.

REFERAT MEDSEBOJNE POMOGI SLOMSKOVEGA DOMA. PRISPEVAJTE
V TISKOVNI SKLAD!
PRIy 7 ot B0
RUTA 205 FTE. ESTACION ;
TEL. 295-1197 EZEIZA
AVDA. 25 de MAYO 136 C. SPEGAZZINI
. ALMAFUERTE 3230
a 1 cuadra Municipalidad SAN JUSTO
AVDA. PAVON/H. YRIGOYEN 8854/62 LOMAS DE

Ludvik Pus

(42)

"NA DOLGO POT

Nekaj tednov po boZi¢u je nastopila
doba utrjevanja zrahljanega zdravja in
odvijanje napetih Ziveev. Oba sva bila
potrebna miru in odpoéitka, pa tudi
redilne in izdatne hrane, da bi se na-
domestile izgubljene energije.

K Skofijski palaéi v Celoveu je tam-
kajsnji jetnik, ne sicer za Zeleznimi za-
pahi, pa vendar oropan svobode, osebno
trpel z nama v ¢asu moje jefe in se
moéno razveselil, ko ga je dosegla no-
viea o moji izpustitvi iz zapora. Kadar
je Minka bila na robu obupa in ni bilo
od nikoder reSilnega zarka, se je zate-
kla k ljubljanskemu gkofy — jetniku v

' palaéi, iskajoé pri njem tolazbe in bo-

drila. Vedno je nasla oboje, zakaj moZ
pod ,teZzo kriza®“ je nosil v prsih glo-
boko éuteée sree za kriZz drugih in je
radodarno delil iz globoéine svojega sr-
ea uteho in mir., In neomajno zaupa-
nje v Odeta v nebesih.

~ Ravno za bozié je bhil dobil iz Ameri-
ke velik, dragocen CARE paket. Ni ga
prevzel zase ampak ga je poslal nemu-
doma na mej naslov. Kako sva bila pre-
senefena, ko zagledava postreicka z
dvokolesnim vozitkom porivati svoje vo-
zilo z velikim paketom na vseh straneh
oznacenim z velikimi érkami CARE,
proti nasi hisi! Za koga neki bi bil tak
paket? Ali ima v hi% kdo kakega sorod-
nika v Ameriki, ki se ga je za praznike
spomnil s tako primernim darilom? Te

pakete smo poznali. Preden je bilo naji-
nega ugibanja konee, potrka in pred
vrati stoji moZ s paketom. Vprasa, ce
se pisem tako in tako, potem vzdigne
zavitek in ga poloZi: v sobi na mizo,
da je kar zaSkripala od starosti in teZe
bremena. ;

»To posilja prevzvifeni Skof dr. RoZ-
man za  bozié.*

Namesto da bi bil sam posegel po
izbranih in zares zelo dragocenih slaséi-
cah in visoko redilnih Zivilih v velikem
zavitku, je pomislil na naju in vse od-
stopil 'nama, ceprav je bilo znano, da
skofijska miza ni obilno pogrnjena. Ali
nismo nekoé brali, da so tako delali
gvetniki? -

Dolgo sva potem uzivala dobrote
ameriSkega paketa. "Bil je res velik in
se ni zlepa prislo do dna. Pri tem pa

hvalezno mislila na visokega dobrotni- °

ka, éigar darilo je bilo zavoljo njegove
ocetovske skrbnosti e bolj imenitno. Po-
magalo nama je ravno skozi zimo, sneg
in mraz, ko se ni bilo mogoée iz Celovea
nikamor ganiti. Da bi bila z vsem tem
v skladu tudi soba, sem vse stene kar
strokovnjagko oblozil do polovice visoko
z lepim stenskim papirjem, da je izgle-
dala kot na novo preslikana in preéisce-
na. Tako ugoden vtis je napravila, da
je kof RoZman ob prvem obisku prese-
necen vzkliknil, ko je stopil vanjo:
»Kako lepa in prijazna je vajina

\l

x
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soba!* Cudno se nama je zdelo, da tako
migli, v resnici je bilo vse prej kot to.

Za naju je bila Se lepsa in Se bolj
prijazna zato, ker sva bila v nji zopet
skupaj po strasni, tragiéni Ioditvi, in
sva vsak trenutek skupnega Zivljenja
sedaj uzivala z dvojnim in trojnim uzit-
kom. i

Kaj, kako in kje znova zaceti?

Cas se ne da ustaviti, da bi ga élo-
vek za nekaj mesecev ali let porinil
nazaj, potem pa ga navil in spet spustil
v tek. Tede svojo pot brez prestanka in
kar je preteklega, je paé minilo in se
ne more priklicati nazaj in ponoviti.
Ono leto intenzivnega sodelovanja pri
listu Korodka kronika in é&ebelarskega
uéiteljevanja pri Reparjevih v Velinjt
vesi je dokonéno mimo; vsako obnavlja-
nje preteklega bi bilo podobno postani
jedi, ki se sicer lahko prekuha, a izgubi
svoj prvotni okus. Vrnitev v RoZ? Se
manj. Gospodinjska Sola se je zacela,
je sreéno stekla in tede naprej brez
moje pomoéi, ¢eprav bi sestre rade vi-
dele, da’ se vrnem, Toda po dogodku
lanskega oktobra bi sploh ne bilo pa-
metno niti misliti na povratek v &t
Jakob, kjer se med podeZelskim ljud-
stvom spomin na tak fenomenalen dogo-
dek, kot je bila moja ugrabitev in od-
stranitev iz RoZa, zlepa ne izbrife. Kar
je bilo, je bilo, treba se je ozreti po
novem, drugadénem delu, zakaj ¢as ne-
prenehoma puSéa staro in prinaZa novo.
PrinaSa nove moZnosti in nove prilo#-
nosti, samg poiskati jih je treba in se
jim -prilagoditi.

(Bo Ze)

ro sronmven svery. ESIOYENIA - LIBKE

SLOVENCI NA MAKALUJU

Nepalsko zunanje ministrstvo je 15.
oktobra poslalo telegram Planinski zve-
zi Slovenije, da je istega dne vodja VL
jugoslovanske himalajske odprave Ales
Kunaver sporoéil, da je dvema naveza-
ma uspelo zavzeti Makalu. Prva je bila
naveza Belak-Manfreda; ta dva sta
prisla ma Makal, (8.481 .m, peti naj-
vi§ji vrh na svetu) 6. oktobra 1975. ob
16,40 uri, 8. oktobra pa je vrh zavzela
Se naveza AZman-Zaplotnik,

VI. jugoslovanska odprava na Hi-
malajo je odSla na pot 11. avgusta in
teden kasneje so se ¢lani odprave s 300
nosaéi odpravili pod vznozje Makaluja.

To goro so s severozapadne strani
prvi osvojili Francozi leta 1955, drugi
vzpon po jugozahodnem grebenu so
opravili maja 1970 Japonci. Potem pa
so poskuSali goro po novi smeri osvo-
jiti Slovenci v jeseni 1972, a je prisla
naveza AZman-MaleZié le do 8.100 m.
nakar se je morala vrniti. Spomladi
1974 so se poskusili Cehi, a so odnehali
pri 8.000 m, prav tako ni uspela leta
1974 avstrijska odprava pa tudi ne
mednarodna odprava, ki jo je vodil
jeseni 1974 Stamberger (ZDA). Pri tej
odvravi je sodeloval tudi Slovenec Ma-
leZi¢, ki je v navezi z vodjem dosegel
vi§ino 7.800 metrov.

JUGOSLOVANSKA nogometna re-
prezentanca je v tretji kvalifikacijski
skupini za uvrstitev v tekmovanje za
evropsko prvenstvo, 15. oktobra v Za-
grebu premagala Svedsko s 3:1. 8§ to
zmago je ekipa najresnejsi favorit, saj
je v petih tekmah zbrala 8 tofk. Prvi
gol je zabil Slovenec Brane Oblak, osta-
la streleca pa sta bila Vabee in Vladié.

JUGOSLOVANSKI REKORDER v
metu krogle Ivan Ivanéié, ki’ ima Ze
33 let, si Je vso sezono prizadeval pre-
seci svoj visek 19,77 m, pa mu ni uspe-
lo. V Beogradu je 12. oktobra spet
poskusil in je dvakrat presegel svoj
rekord z metoma 19,86 in 19,77. Toda
veliko je bilo razoéaranje tekmowvalea,
ko so pri uradnem tehtanju krogle ugo-
tovili, da je za 26 gramov prelahka in
tako novi rezultati ne bodo priznani.

OD VSEPOVSOD

VARCNI S3VICARJI — Po sporoéi-
lu mednarodnega zdruzenja hranilnie,
so Svicarji najbolj varéni. Ce bi wvse
prihranke delili s Stevilom prebivalstva,
bi dobili podatek, da ima vsak Svi-
car na hranilni knjiZici® 4.830 dolarjev.
Njim slede prebivalei ZDA s 3.570
dolarji prihranka na prebivalca, Sved-
ska (2.634), Belgija (2.592), Japonska
(2.480) in Avstralija (2.050).

SOVJETSKI ZITNI PLAN NI US-

PEL. Letosnjo #Zetev v SZ so ,naérto-

vali* na 215.700.000 ton, s demer bi
krili vse potrebe. Toda ni jim Slo po
»splanu®, usteli so se kar za 45.700.000
ton. Od julija je SZ na kapitalistiénem
zahodu kupila Ze nad 18.000.000 ton
Zita za prehrano in 2a krmljenje, od
tega v ZDA 10.000.000 ton, ostalo pa
v Kanadi in Awvstraliji. Ob tem pa se
ZDA prizadeva doseéi daljnoroéen spo-
razum, po katerem mnaj bi ZDA dobav-
ljale Sovjetiji Zito, ta pa v zameno
nafto ZDA. Pogajanja niso pripeljala
Se do uspehov; razen tega pa je sindi-
kat pristaniZkih delaveev v ZDA proti

velikim prodajam Zita, ker bi preveé

podrazile kruh na domadem trgu.
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SLOVENSKO ZAVETISCE
DR. GREGORIJA ROZMANA

V nedeljo, 7. dec. 1975 ob 11,30
sv. maSa za vse umrle ¢lane in
dobrotnike, nato skupni asado.

Postavili bomo smreéico vrhu
zgradbe in to proslavili s prist-
nim ,,LIKOFOM®,

(44.000), pri po-

JAVNI NOTAR
FRANCISCO RAUL
CASCANTE

Eacribano Piblico
Cangallo 1642  Buenos Airés
Pta. bajs, ofic. &

T. E. 35-8827

. Prof. dr. JUAN
JESUS BLASNIK

fpecialist za ortopedijo
in travmatologijo

Marcelo T. de Alvear 1241, pta. baja
Capital Federal
Tel: 4141418
Ordinira v f-omk_ipiparbek od 17 do 20,
Zahtevati doloditev ure na privatoi
telefon 628-4188,

Vstopnina:

Nedelje in prazniki
Med tednom
Meseina vstopnica

Sezongka vstopnica
\

ki niso ¢€lani zadruge!

_ KINTA SLOGA
Del Cielito 279 — Villa Udaondo

KOPALNA SEZONA 29-11-1975 do 14-3-1976

Otroci, do 12. leta v spremstvu starfev zastonj, sicer s pismenim
dovoljenjem starSev in sezonsko ali meseéno vstopnico oceta ali matere.
Mladinska velja od 12. do 18. leta. — Kinta bo odprta vse dni, od 9.
do 21. ure razen ob torkih, ko bo zaprta zavoljo &iZdenja. Vstop na
kinto je dovoljen samo élanom zadruge in njihovim druZinam s posebno  *
izkaznico, katero dobite za $ 15— v zadruZni pisarni ali na kinti in
proti placilu odgovarjajoce vstopnine, Prosimo, ne vabite na kinto ljudi,

- UPRAVNI ODBOR K. Z. SLOGA z o, z.

Odrasli Mladinska
$- 60 A0
L g e $ 15—
$ 250.— $ 125.—
$ 600.— $ 300.—

: 4

Umrla je 18. t. m. v 69 letu starosti moja sestra — Ze tretja

v dobi enega leta, gospa:

Anica Sicherl, roj. Debeljak

Zena Solskega upravitelja v Predoslah pri Kranju v p.

»0dsla sem tja, da vidim oblidje boZje.“ (Bsalm 41)

Pokopali so jo v Kranju.

Buenos Aires, 20. nov. 1975.

V imenu sorodnikov
Dr. Tine Debeljak




